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«HYHKHE» B PYCCKO- H AHTAOA3BIYHBIX
OHAAHH-IHCKYPCAX

B cmamve paccmampusaromes sa3vik08ble cnocobbl npedcmagieHuss «4yHco20» 8 OH-
JatiH-cpede (bro2ax, coyuanvHuix cemsx, snekmpoHuvix eepcuix CMH) 6 aueno- u pyccko-
A3bIYHBIX CeeMeHmax 2nobanvhol cemu Hnmepuem. Axyenm Oenaemcs HA paccmompenue
ocobeHHOCmell peanu3ayuy 00pasa «YyHco20» 8 IMHUYeCKoM acnekme. Bvidenenvl nexcuue-
CKUe HAUMEHOBAHUS «YYIHCUX» C ONUCAHUEM UX AKCUOLO2UYecKo2o cmamycd. Ycmarnosnena
B03MOJCHOCMb CUMBONUYECKO20 OMPANCEHUS (UYHCO20» 8 NPOCMPAHCMBEHHOM dCneKme.
Paccmompena ponv smoyuonansnozo oetikcuca u 0606waowux mecmoumenui. Coenarn 8vi-
800 0 MOM, YMO OCHOBHbIE CHOCODbL PENPE3CHMAYUU (YYHCO20» KAK 8 PYCCKOM, MAK U dAH-
2NUUCKOM SI3bIKAX NepeceKkaiomcsi 6 CEMAHMUYecKux 00aacmsx «Opyeou Hapooy, «0pyeou
A3ZbIKY, «Opy20e NPOCMPAHCMB0y, «Opyeds KYibmypa» Hpu A6HOM KOAUYECMEEHHOM npeoo-
1a0aHuy OMpuUYamenbHo-0YeHOUHbIX 0003HAYEHUT NO IMHULECKOMY NPUSHAK).

KITFOYEBBIE CJIOBA: ornatin-0uckypc, wysicou, aKCUuoio2uyeckuli Cmamyc, cemMaH-
MUYeCcKull NPUSHAK, SIMOYUOHATbHBIL OEUKCUC.

L. V. Sludneva, A. A. Suldjenko

THE «STRANGER» IMAGE IN RUSSIAN AND ENGLISH
ONLINE DISCOURSES

The article deals with the linguistic ways of representing the image of “aliens” in the
online environment (blogs, social networks, electronic versions of the media) in the English
and Russian segments of the global Internet. The emphasis is made on considering the im-
plementation of the image in question in the ethnic aspect. The lexical means of representa-
tion are highlighted with a description of their axiological statuses. The possibility of a sym-
bolic representation of the image in the spatial aspect has been established. The role of emo-
tional deixis as well as generalizing pronouns is considered. It is concluded that the main
ways of representing the “aliens” in both Russian and English intersect in the semantic areas
of ‘another people”, “another language”, “another space”, “another culture” with a clear
quantitative predominance of negative designations based on ethnical feature.

* Cnyonesa JTwoomuna Banenmunosna, kanouoam gunonozuueckux nayk, ooyenm Upkym-
CK020 20CY0apCmEeHH020 YHUBepcumema nymeti cooouweHus;

Cynvorcenko Auna Anopeeena, cmyoenm HUpKymcKozo 20cy0apcmeeHHo20 yHusepcumema
nymetl cooOujeHus.
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Llenp naHHOM CTaThM — PACCMOTPEHUE SI3BIKOBBIX CIOCOOOB MpeE/ICTaB-
JICHUS «9Y>KOT0» B OHJIAlH-cpenie (010rax, COIMAIbHBIX CETAX, TEKTPOHHBIX
Bepcusax CMU) B aHIII0- U PYyCCKOSI3BIYHBIX CErMEHTaX Tiio0anbHol cetn UH-
TepHeT. VX mMpoKoe pacpoCTpaHEHNE B MHTEPHET-KOMMYHUKALIUN OTpaXa-
€T CTepeOTUIIHl MacCOBOI'O CO3HAHUS M OCOOCHHO aKTyalbHO B HACTOSIIMN
MOMEHT, YYUTBIBasi COCTOSIHUE COBPEMEHHOI'0 MUpPa C €ro BOWHAMHU, dTHUYE-
CKUMH KOH(IIMKTaMU, PETUTHO3HBIM IIPOTUBOCTOSTHHEM.

B cnoBape C.M. Oxerosa cI0OBO «4yXOH» — 3TO «HE CBOH, HE COO-
CTBEHHBIH mpuHaAnexamuid npyrum» [1]. bonee moapoOHoe ompeneneHue
npenacrasieHo B cioBape B.M. Jlang — «ToT, KTO HE COCTOUT C KeM-THOO B
ONMU3KHUX OTHOIICHUSAX, IIOCTOPOHHHUIY», «TOT, KTO HE SIBISIETCS POJCTBCHHHU-
KOM, HE POIHOMU, MPHUHAJISKAIINN APYyroMy WIH APYTUM; HE COOCTBEHHBIH,
HE CBOIl», «HE SIBISIETCA IS KOro-1100 pOJAMHOMN WIIK MECTOM, TJe OH BBIPOC,
K KOTOPOMY MIPUBBIK, HE OT€UECTBEHHBIN, MHO3EMHBIN, HE3HAKOMBIN [2].

«Hyxoi» BXOIUT B KAYECTBE COCTABHOM 4acTH B 0oJiee MIMPOKOE MPo-
THUBOIIOCTABIICHUE «CBOI» — «UY>KOI», SIBISIFOIIMMCS OJTHUM «0a30BBIX KYIIb-
TYpPHO-TICUXOJIOTHUECKUX OIIMO3UIHHA, (HOPMHUPYIONUX KOTHUTHBHYIO IICH-
HOCTHO-OLIEHOYHYIO CHCTEMY 3HAaHUH M OTPaKaIOLIUX YHUKAIbHOCTh BOC-
NPUATUS U UHTEPIPETAlUU PEATbHOTO MUPA, OOYCIOBIEHHBIX OCOOCHHOCTSI-
MU KOHKPETHOHM KyJabTyphD» [3, ¢. 3]. 3yueHnem JaHHOW ONMO3UILIMU B pas-
HO€ BpeMs 3aHMMAaJIUCh MCCIIEA0BATENN B 00JaCTH CEMUOTHKH U KYJIbTYpOJIO-
ruu [4, 5, 6]. B TMHIBUCTUYECKOM IJIaHE OHA IIUPOKO UCCIENYETCS B Pa3HBIX
acleKkTax B TEKCTaX PAa3IUYHBIX JKaHPOB — MYyONMUUCTHKE, OQHUIHATIBHO-
JIEJIOBOM M Pa3srOBOPHOM peuu, TEpPUTOPHATIBHBIX JUAJIEKTaX KaK B Mpejaenax
OJTHOTO ¥ TOTO K€ fA3bIKA, TAK U B YCIOBMSIX MEXKKYJIBTYPHBIX S3BIKOBBIX KOH-
TakToB [7, 8, 9]. Uccnenytorcs cnocoObl ee TeKCHUecKoil 00BEeKTUBAIIMU Ha
MaTepuase pa3HbIX SA3bIKOB, JUCKYPCHUBHBIE BapHAHTHI U CPE/ICTBA €€ peau-
3allU{ B PEYM MOJMTHUKOB, KPUTEPUH BepOanu3aliy 0 COOTHOLIEHHIO oO11e-
A3BIKOBBIX W CIEIHaTU3UpoBaHHbIX 3HakoB [10], a Takxke mo cdepam-
UCTOYHUKaM MeTadopudeckoro nepenoca [11, 12, 13].

OnHoit 3 Hambojee M3BECTHOM padOT MO M3y4aeMou MpoOIeMaTHKE
ABJIAETCS CTAaThs JUHIBHCTA U KyibTyposora A. b IlenpkoBckoro «O cemaH-
TUYECKOW KAaTErOPUM «UYKIOCTH» B PYCCKOM SI3bIKE», B KOTOPOM TOKa3bIBa-
eTCsl, YTO paccMaTpUBaeMOe HaMH YHHBEPCAIbHOE CEMHOTHYECKOE IIPOTUBO-
IIOCTABJIEHUE OTPAKAETCS B A3BIKE — B €70 CUCTEME, KATETOPUAX M MEXaHM3-
Max, a TaK)Ke€ UMeeT MHOT'OUYHCIICHHbIE BepOabHble KOPpenaThl. Takxke oTMe-
qaeTcs SpKO BhIpaKEHHAs aKCHOJIOTMYHOCTH onno3unuu. [lo3urusHas ones-
Ka CBSI3aHA C BOCIPUATHEM «CBOETO», OTPULIATEIbHAS — C BOCIIPUATUEM «UY-

151



Kynbrypa. Hayka. O6paszoBanue. Ne 3 (72)/2024

xoro». OTpuLaTesbHas OLIEHKA YacTo JOBOJUTCS 10 MpeAesa U CMbIKaeTcs ¢
KAaTeroOpuen <«1eMOpaTUBHOIO OTYYKIEHHUA», KOrJa IOBOPSIIUN HCKIOYACT
TOM WJIM HHOU 0OBEKT U3 cBoero mupa [9, c. 9].

VYHuBepcaipHas ONMO3MLMS «CBOH — 4YyXOH» CHOCOOHa NPUHUMATH
pasInyHble TEMAaTHYECKUE BOIUIOIIEHUSA. B COOTBETCTBUM C 3TUM 4JIeH JlaH-
HOW OMIO3UIINH «UY>KOI» TaKKe peanu3yercsl B Pa3HbIX IJIaHAX: CEMEHHOM
(POACTBEHHO-KJIAHOBOM), 3THUUYECKOM, S3BIKOBOM, KOH()ECCHOHAIBHOM, CO-
LMaJIbHOM, IIp. B paMKax JaHHOM CTaTbU aKLEHT JEJIaeTCs HAa pacCMOTPEHUE
0COOEHHOCTEM €ero peanus3aluyd B 3THHUYECKOM acmekTe. Kak mokasplBaroT
HallM HAOJIOACHUS, B QHTJIIMICKOM SI3bIKE BBIJICISCTCS 3HAUYUTEIBHOW KOJIH-
YECTBO JICKCMUECKUX HAUMEHOBAHMM «Uy>KUX» IO 3THUYECKOMY HpPU3HAKY:
greezer (11000 YEIOBEK CPEIM3EMHOMOPCKOTO MPOUCXOXKACHUs), wetback
(Mekcukaner). YacTo 1aHHbIe HAUMEHOBAHMS IAlOTCS 10 BHELIHEMY IIpU3Ha-
Ky W OCHOBaHBI Ha METOHUMHYECKHMX WIH MeTa(hOopHYEecKHX IepeHocax:
brownie (iumo apabCKOro, WHAMMCKOTO WIIM HUCIIAHCKOTO MPOWCXOXKICHHS);
yellow, slant-eye, Panda Express, chink (Beixonen u3 Kurast); spic (ucnanen
win 11000 naTuHoaMepukaHnen); frog-eater (dpanirys); cangaroo (aBcTpamu-
en); sauercraft, bosh, squarchead (uemen); abe, ape, jungle bunny, burrhead,
banana, habsi, fish, flin, raccoon, macaque, alligator, mosshead, nigglet,
raghead (uepHokoxwuii); hadji (kurens Hpaka); bohunk, honky (Beixomen u3
EBporsl, B ocHoBHOM 13 [lonsmm); kike (eBpeit); barracos (mopryraner), mp.

AHAJIOTUYHBIM 00pa3oM B PYCCKOM SI3BIKE MPEOOIANalOT JEKCHYECKHE
€IMHUIIBI, 0003HAYAIOUINX «UYKUX» 10 3THUYECKOMY IpHU3HAKY: MapHHU C
10Ta, YepHBIN (JIMII0 KaBKa3CKOW HAIIMOHAJIBLHOCTH); Y3KOTJIA3bIi (JIMIIO a3uaT-
CKOM HallMOHAJIBHOCTH); XyHXY3a (KMTael); uypOaH, yypka (BBIXOJEN M3
Cpenneil A3un); HeOecHbIN (KuTael); JIrymaTHUK ((paHily3); MakapOHHUK
(uTanpsiHeN); MIIeK (MOJIAK); MUHAOC (aMmepukanen); mmpot (xutens [Ipu-
OanTukn); xoxoa (KUTEIb YKpauHbl); OynapOai (6enopyc); xkua (eBpei); 3u-
ra0o, MOpOXOBO oor, Kadp, UyryH, HUITEp, Makaka (KUTeIb adpUKaHCKO-
ro KOHTUHEHTA); YU-4YM, AMOHYMK (AMOHEI); amaxyJa, o0xapuBareib KappH
(BeIxogen u3 Munun); naku (makucraxen); skyH (ckutenb Manai3un); sxokei
Ha BepOIoie (apal); MOJOTEHLECYIIUTENb (BBIXOIEI U3 CTPaH, IIe UCIOBe-
JyeTCsl MyCYJIbMAHCKas PeUrus); Aaro (UTajIbsSHIIbI, [PEKH, OPTYTralbIlbl).

Kak B pycckom, Tak U aHTTIMHCKOM SI3bIKaxX psiJl HAMMEHOBaHUM 0003Ha-
YaeT «UyXKUX» M0 OAHOMY U3 HauboJjiee paclpOCTPAHEHHBIX B TOM HJIM HHOM
3THOCE UMeH cobcTBeHHbIX: VBaH, Banbka (pycckuit), Tapac, Tapacuk, Mu-
kona (ykpaunen), Fritz, Hans (memern), Charlie, Jim Crow, Jim Fish (uepHo-
koxwuif), Ali Baba (apa6), Sandy (mormangen), Paddie, Mick (upmanmerr).
3HAYUMOCTh paccMaTpPUBAEMOMN OMIO3ULIMU KaK Ui PYCCKOM, Tak U aHTJIHH-
CKOM KyJbTYPbI OTpa)KaeTcs 3HAUUTENIBHBIM KOJIMYECTBOM (hpa3eosiornye-
CKUX W TTAPEMHOJIOTUYECKUX €JIWHUIL: yKas KpOBb, CBOSI KPOBb, B (HA) Y-
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KUX pyKax, yy>KUe Kpasi, CBOM Kpai, )KUTb UyKUM YMOM, PSIAUTHCS B UyKHE
nepbsix, dykas Aylia — NoTeMkH, to get one’s Indian up Oecuthces, Tonarbes
OT 370cTH, to get one’s Irish up 3nuThes, OBITH BHE ce0s OT SIpOCTH; to be in
Dutch 6w1Th B Oene, to talk like a Dutch uncle komangoBath, pacnopsiaThcs,
TOBOPUTH PE3KO, CBBICOKA; a French leave yiTi He MOMPOIIABIINCE.

Bonbmias yacth yka3zaHHBIX 0003HAUEHUN MMEET OTPHUIATEIbHYIO KOH-
HOTAIMIO, O YEM CBUJECTEIBCTBYIOT CTHJIIMCTHUECKUE CJIOBAPHBIC MOMETHI TH-
ma mpesp., YHHUMXKUT., derogatory, contemptuously, negatively, np. Tak, B
CJIEYIOILEM NIPUMEPE PEUb UJET O SIPKO BBIPAXKEHHOM OTPULIATENILHOM OLEH-
K€ SMUTPAHTOB W3 MEKCHKH, HEJeralbHO MPOHHUKAIOIUX HA TEPPUTOPHUIO
CILIA: “There is a great YouTube channel that basically shows all the e-vile
shite they do  (without actually showingit) along with another chan-
nel that hits them wetbacks hard by showing that brutally inhuman cartel vio-
lence they pull is in their DNA. | am REALLY convinced that wetbacks and
South and Central Americans are some evil demonic reptilian spawns!” [14].

CranpmapTHble O3HayaeMble B CHCTEME KaK PYCCKOro, TaK U aHTJIMM-
CKOTO SI3BIKOB, TaKM€ KaK HWHOCTPAHIIbI, MPHUE3KHUE, UYyKaKH, MHUIPAHTHI,
stranger, outlander, foreigner, immigrant, newcomer B OIICHOYHOM ILJIaHE
HEUTpaJbHBI, XOTS OTPHUIIATENIbHAsI OI[EHKA MOXXET 3a/1aBaThCsi KOHTEKCTOM
ynoTpeOJIeHHs KaK, HalIpuMep, B CIASAyIOIIeM Bbicka3biBanuu: “Almost eve-
ryone [seeking refugee status] claims that they are below 18 years old and
from Somalia or Afghanistan so they can get a permanent residence permit
in Sweden. This has led to an avalanche of bearded ‘“children” coming
here! So as to make room for them, people get paid by the government to
take care of them. Today they said on state radio that so many people are
calling right now to get a “child” to their home in Gothenburg that the ad-
ministration can’t even answer all the calls!” [15]. Cp.: “A man was once
fired from the Security Council because some distant relative of his merely
intended to marry a foreigner”. [Tam xe].

B 060ux s3p1kax npu GyHKIMOHUPOBAHUHM B PEUM AJIEMEHT OMIMO3UIINN
«IYKOM» KOHKPETU3UPYETCS 10 MpU3HAKaM «OoHW» “they”, «HempuBBIYHBIMH,
CTpaHHBII» “strange, weird”, «Hen3BecTHBIN» “UNKNOWN”, «Bpar» “enemy”, a
TaKKe€ MO TPOCTPAHCTBEHHOMY TIOKa3aTelro «ram» “‘there”, «rme-To»
“somewhere”, «maneko» “far away”. TIoHsITHE «UyKOW» MOKET OTPAKATHCS
CUMBOJIMYECKH U PEATIM30BBIBATHCS B CUCTEME HAMMEHOBAHUM, MPEICTABIIs-
IOLUX YY’KYI0, HEU3BEAAHHYIO, JAJBHIOI Tepputoputo. Yaie Bcero amis o0o-
3HAQUYEHHUS] U XAPAKTEPUCTHKU «UYXKOT0» MECTa BBICTYMAIOT JEHKTHUYECKHE
MectouMeHus. «B sMmornmonansHOM chepe mo3HaHus cemaHTHdeckue audde-
peHimansubie npusHaku this (these) that (those) 6mm3ocTs — oTHANTEHHOCTH
JIOMBICTTUBAIOTCSI CYOBEKTOM KaK OJTM3KHUH, MPUEMIIEMBINA, TTOJIOKUTEIHHBIA U
OT/IaJIEHHBIH, HEMTPUEMJIEMbI, OTpULIATENbHBIIY. [16, c. 24]. Tak, B cienyro-
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nieM MpuMepe ICHKTUYecKoe MecTomMeHue that mpumaer mocnemyromemy
cymiectButenbHoMy chunk oTreHox Hemoymenms u npespenus: “That chunk
prosecutor dropped my case for this?”’; cp. ¢ pyccKkuM BbICKa3bIBAHUEM 00
aMCpUKaHIax C O606H_IaIOHII/IM MECTOMMEHHUEM BCE: «I[a OTHU IIE€HJOCHI BCE
ToJIepaHTHBIE. .. HUuuero my»ckoro tam He octanoch». [17].

OOpammaer Ha ce0s BHUMaHHUE TOT (PAKT, YTO SMOIMOHATIBHBIA JEHKCHC
JACJIacT OICHOYHbBIMU U CaMU 0003HaYeHUs HﬂLII/IOHEU]LHOfI MMPUHAAJICIKHOCTH,
B yacTHocTH, Russians u Chinese, nuMeromye HEUTpaIbHbIN OIEHOYHBINA CTa-
Tyc B cucteme sizbika: “In the West, both the mainstream media and even
some of the so-called progressive outlets are shouting: Those Russians and
Chinese and the others like them, they are at it again!” [18]. B smonmonans-
HOM 3HAYCHUU ,HeﬁKCHC CMBIKACTCiA C 0606L[IaIOIJ_[I/IMI/I MCECTOMMCHHSIMU BCs-
Kuil, Bce: «BepHyncs Tonbko gomon ¢ MockBbl. Uypok BCAKuX IONHO. B
Huxuaem mano...» [Tam xke]. Cp.: «Benp Bce 3TH QpaHIly3bl U MOPTYTaJIbIbI
Ha TUBDKE, aMEPUKAHIBI M aHTJIMYaHe, YTO YJIbIOAIOTCS CBOMMH OEIOCHEX-
HbIMHA YJ'IBI6KaMI/I, IIBKOT KOKTGf/iJ’IH, KaTarloTCia Ha JOCKax, ACJIAar0T 3TO TOJIBKO
MOTOMY, YTO MbI MOJOXKHWIIA B 3TOH BOWHE MOYTH 27 MUJIMOHOB YEJIOBEK,
TOJIBKO II0 0(1)I/II_II/IaJH)HI)IM JaHHBIM. MEI 3amIaTiiM 3a ux yJII)I6KI/I. 3a UX KOK-
tein. 3a ux cépounrm». [19]. “Those Russians all look the same!” [Tam
xe]. [lonoOHble BbICKa3biBaHUS NoATBepkaatoT MHeHUE A.B. [leHbKkoBCcKOro
O TOM, 4TO ((‘Iy>KOI71» MHUPp CTATHYCH U HC JUCKPECTCH — B HEM HCT z[eTaﬂeﬁ, B
HEM €CTh TOJIbKO «OJIHOPOJIHOE MHOXeCTBO» [9, c. 15].

B psAAC CIIy4acB BBICKA3BIBAHUS O «UYKHUX» OKpAIIUBANOTCA MOJAJIbHO-
CTBIO «CTPAHHOCTWY, MOJ KOTOPOM Bciien 3a A. A. ManbleBoil MTOHUMAeTCst
«OTHOLICHMUCEC Cy6’beKTa K HCHOPMATUBHOCTU, HCCTAHAAPTHOCTU «BCLIN» HUIIN
HCOXKHNIAaHHOCTH, HCIPCACKA3yCeMOCTH Q)aKTa, CO6I>ITI/I$I, IIOJIOKECHHUSA OCJ1»
[20, c. 3]: “Why are Russians so weird? | dated a girl from Russia. She grew
up near Moscow. Near being about one hundred miles” [21]. Cp.: “Russians
are weird because while you complain about a 3 hour flight that didn’t have a
vegan meal option, they were traveling to and from Siberia in a train for a
week one way with nothing but a t-shirt, a change of underwear, a pack of
cigarettes and a few boxes of instant ramen” [Tam xe].

CJ'IC,Z[yIOI_I_II/IC NpUMEPbI CBUACTCIILCTBYIOT O TOM, YTO «HYIKOC» MOKCT
BOCIIPUHUMATBCA KaK HEUYTO «HCUCIIOBCUCCKOC») U HpI/IO6peTaTB IIpHU3HAKU
300MOp(1)H3MaZ «... 3MEUHBIN SI3BIK WJIM CIUIOIIHOE IINUIICHUE) (O IIOJIbCKOM
s3eike). Cp.: “The Chinese workers planted and tapped rubber, opened up tin
mines, explored jungle for timber, ran small retail shops and in the process
created a new economy around them... Mr. Kuok said the Chinese are simply
the most amazing economic ants on earth”. Cp.: “Czech is a language that
sounds similar to Russian, but you can’t understand it. Maybe a little bit hiss-
ing, but definitely not as hissing as Polish” [22].
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B pesynbrare HaOMOACHUH MBI TIPUIILTH K BBIBOAY O TOM, YTO OCHOBHBIM
CHOCOOOM PEIPE3eHTAIIH «UY>KOT0» KaK B PYCCKOM, TaK M aHTJIMHCKOM SI3bI-
Kax, SIBIISFOTCSI CJIOBA M CJIIOBOCOYCTAHMS, O0O3HAYAIOIINE «IYKOH HApOI»,
«UYKOH S3BIK», «UYKO€ IMPOCTPAHCTBOY, «UyXasl KyJIbTypa» IPU SBHOM KOJIH-
YECTBEHHOM Mpeo0JIalaHid 0003HAUEHUN IO STHUYECKOMY Ipu3Haky. «Hy-
KOW» KaK AJIEMEHT YHHUBEPCATbHOW CEMUOTUYECKON OINMO3UIINU O0JIafaeT sp-
KO BBIPQXKCHHOW OTPHULATEIIBHOW OLEHKOW, KOTOpasi 4acToO JTOBOAMUTCS 10 Mpe-
Jiea U CMBIKAEeTCs C KATEropuen «IeiopaTuBHOTO OTUYKIECHUs» [9].

[TonsiTHe «9y>KOi» MOMKET OTpa)kaTbCs CUMBOJUYECKH U PEATU30BBI-
BAaThCSl B CUCTEME HaUMEHOBAHUH, MPECTABISIOIINX YYKYI0, HEU3BEAAHHYIO,
JTaNbHIO Tepputopuio. Yarmie Bcero s 0003HAYCHHUS M XapaKTEPUCTHUKU
«4y>KOr0o» MEeCTa BBICTYNAIOT JEHKTUYECKHE MECTOMMEHHS, IPUJAIOIINE Bbl-
CKa3bIBAaHUIO OTPUIATEIBHYIO IMHUYHOCTH. B psizie ciydaeB BbICKa3bIBaHUS O
«4y>KOM» OKpaIIMBaIOTCSI MOJAIBHOCTBIO cTpaHHOCTH [20].
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